
«Den norske misjonrerkona i Japan»
- Ei interyju-unders0king og ein rapport -

AV GUNVOR LANDE

I Ferre artikkelen (NOTM nr. I, 1985) tok me opp spersmala om
feremal, materiale og metode, og gay ei kort skisse av spersmalsom­
rade undersekinga tek opp.

I denne artikkelen skal me setje Iyset pa eit par av dei konklu­
sjonane som undersekinga gav.

Me gjer det med a presentere 2 utdrag fra sjelve rapporten:
- det prinsipielle avsnittet som sper kva det er som gir misjonrer­

kona den status ho har, og
- avsnittet som omhandlar den oppgave misjonrerkona har hatt, og
ser seg a ha i dag, i dei ulike misjonsorganisasjonane.

Som eit samandrag kan me seie at lonsprinsippel, samanhalde
med jamiliestrukluren og synel pa leneste, avgjer kona sin status.
Tilhevet mellom misjonrerkona sin status og den oppgave ho ser seg
ha, er komplisert, men eg har funne at det heng neye samano

Etter a ha gatt inn pa personalia, utdanning og kall i rapporten,
kjem PRINSIPIELL DR0FTING AV STATUS.

Etter dette kjem det eit avsnitt der me ser kva status misjonrer­
kona har i dei ulike misjonsorganisasjonane, ordna etter dei kriteria
me fann i det prinsipielle avsnittet.

Det viser seg a finnast misjonsorganisasjonar som lener etter
premierings-Iens-prinsipp, og som altsa har ein familiestruktur som
gjer at kona far len, status og dermed ogsa eigne oppgaver/eige ar­
beid, men ingen av desse er norske.

Dei norske misjonsorganisasjonane lener aile etter behovslens­
prinsippet, men det blir likevel ulikt i praksis. For misjonrerkona,
hennar status og oppgaver, blir det avgjerande kva for ein familie­
struktur lensprinsippet heng saman med.

Det viser seg a ga eit skilje mellom lutherske og ikkje-Iutherske
misjonsorganisasjonar. Pa den eine ytterkanten far me Orientmi­
sjonen som lener mann og kone likt (etter behovslensprinsippet), og
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pa den andre ytterkanten kjem Misjonssambandet, der familiel0na
gar til mannen, som representant for familien. Dei andre organisa­
sjonane kjem sa innimellom desse to.

NAr denne systematiseringa er ferdig, kan med ga over til:
MISJONJERKONA Sl OPPGAYE.

Prinsipiell drafting av status
Nar ein skal sja pa den status som den norske misjonrerkona har i
Japan, er det f0rste som slar ein - forvirring. Ei er misjonrer, ei anna
er misjonrerkone og den tredje veit ikkje kva ho er; nokre gonger tel
ho, andre ikkje. Det er eit villnis av ulike reglar og ordningar, like
mange som det finst misjonsselskap til.

Men nar ein ser litt nrerare pa villniset, pmver a finne m0nster og
gangvegar, skilje mellom hovedting og detaljar, viser det seg a vera
ein ting som star sentralt, og det er 10nsprinsippet. Det kan synast
merkeleg, men gjeld ikkje f0rst og fremst pengesummen. Det star
sentralt pga. aile dei ulike konsekvensane det far. Her skal me sja pa
det prinsipielle, og seinare, under 0konomi, ta opp dei praktiske
tinga.

Det er ikkje rett a kalle dei pengane ein misjonrer far for «10n»,
dersom ein legg det same i ordet som er vanleg i norsk sprakbruk. I
Noreg far ein 10n, bel0nning, premiering for den type arbeid ein
gjer, etter som kor mykje ein gjer, kor godt arbeidet er utf0rt, og
med omsyn til den utdanning ein har, og dermed den f0resetnad ein
har for a greie arbeidet. Dette premieringssystemet ligg djupt i oss
aile. F0rste gongen me m0tte det var kanskje da ein fekk 50 0re for
a ga rerend. Karaktersystemet me aile er vaksne opp med, byggjer pa
same grunnprinsippet. Gjer du det godt, far du gode karakterar, god
10n. Eit slikt premieringsprinsipp gjev rom for store skilnader mel­
lorn einskildmenneske. Spesialisering, differensiering og individua­
lisme b1ir stikkorda her. Kvart menneske brukar sine evner, anlegg
og utdanning i individuell fridom og blir betaIt etter innsatsen. Same
arbeid b0r betalast med same 10n, kven som enn utf0rer arbeidet.

I Noreg har me ein blandings0konomi med sterke inns1ag av so­
sia1demokratiske 10nsprinsipp, og t.d. skattepo1itikken, barnetrygd
o.likn. skal vera med pa ajamne ut skilnadane mellom folk. Premie­
ringsprinsippet er likevel grunnprinsippel. Det japanske samfunnet
byggjer i enda st0rre grad enn det norske pa dette premieringsprin­
sippel. (Premieringsl0nsprinsipp er her brukt som eit stikkord for a
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fa linene fram klarare. Det inneheld mange komponentar som i
mynda gjer det heile meir komplisert, t.d. ansiennitet, samfunnets
prioritering av visse yrkesgrupper.) Den norske misjonrerkona er
altsa oppfostra i eit samfunn der premieringsprinsippet rar, og som
misjonrerkone lever ho og i eit samfun der dette prinsippet rar i enda
hegre grad.

Ingen av dei norske misjonane i Japan lener etter dette premie­
ringsprinsippet. Ulike ord blir brukte for a fa fram det lensprin­
sippet som rar, slik som: underhald, levnadsunderhald, beholvslen;
men den grunnleggjande tanken er at det skal vera ei rimeleg stetting
av det ein treng til dagleg. For a bruke demet med 50-eringen igjen,
etter dette prinsippet ville ein ikkje fa mynten fordi ein var sa flink
til a ga rerend, men fordi ein trong han. Dette lensprinsippet er bygd
pa likskap og solidaritet, her skal aile ha det sa likt som rAd. Det er
ogsa klart at dette ferer til konformitet og/eller konformitetspress.

Kort sagt kan ein seie at behovslena er mindre enn premierings­
lena.

Me sag nar det galdt premieringsprinsippet at t.d. den norske
skattepolitikken kjem til og verkar utjamnande. Pa same maten
finst det ogsa for dei som blir lena etter behovslensprinsippet serlege
ordningar som jamnar ut skilnaden mellom behovslen og premie­
ringslen, ordningar som gjer at behovslena blir dregen over mot
premieringslena.

Slike ordningar kan gjelde barnas skulegong, og seie kor mykje
misjonen skal betale av den; om ein har rett pa reisepengar og mat
nar ein reiser i arbeids medfer, om misjonen skal halde meblar, og
i tilfelle kor mykje. Sjel om ein ser lite av dette i reie pengar, er det
klart at slike ordningar er med pa ajamne ut skilnaden mellom ei lita
behovslen og ei sterre premieringslen. Likevel er det viktig a halde
prinsippa klart fra kvarandre, elles gar ein seg vill og det blir vanske­
leg a leyse flokane nar konsekvensane kjem til synes.

Fordi den mindre behovlena pa grunn av aile desse ordningane
blir dregen over mot ei slerre premieringslen, og misjonrerens leve­
standard allsa blir dregen opp mot ein norsk levestandard, vii dei
fleste familiane ikkje merke sa mykje at prinsippet er forskjellig. Ein
rna greie seg for mindre, men ordnar ein livet sitt nokolunde likt med
medmisjonrerane (likskap, solidaritet, konformitet), kjem ikkje dei
prinsipielle skilnadene sa mykje til synes. Behovslensprinsippet fun­
gerar altsa bra i det vante skjemaet.

Men nar ein kjem ulanom skjemaet blir det straks vanskeleg fordi
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prinsippet er forskjellig. Det skortar ogsa pa informasjon fra mi­
sjonsleiinga. Misjonreren er kanskje ikkje sjolv klar over at han blir
lona etter eit heilt anna grunnprinsipp, og at det blir tenkt annleis
enn han er vane med nar praktiske problem skalloysast. La oss ta eit
par dome:

Ein einsleg kvinneleg misjonrer gifter seg med ein japansk mann.
Regelen er da at ho skal ga ut av misjonen. (Det finst ingen tilsvaran­
de regel om einsleg mannleg misjonrer gifter seg med ei japansk
kvinne.) Men la oss seie at ho gjerne vil halde fram i arbeidet sitt
sjolv (yrkeskvinne i Noreg rna ikkje slutte i arbeidet sitt om ho gifter
seg) og at medmisjonrerane gjerne vil ha henne. Dersom ein da ten­
ker konsekvent ut fra behovslonsprinsippet, kjem ein til at den ny­
gifte kona rna fa ei halv familielon, fordi ein rna rekne med at man­
nen dekkar den andre halvparten av behovet. Ordningane med hus­
leige osv. rna ogsa halverast, og i det heile blir den okonomiske situa­
sjonen mykje vanskelegare. Arbeidet er det same, men det blir betalt
med mindre Ion.

Behovslonsprinsippet som altsa legg vekt pa likskap mellom fami­
liane, blir ogsa avgjerande dersom eit ektepar, begge med lrerar­
utdanning, skulle sokje pa 2 ulike utlyste postar ved den Norske
Skulen. Eit slikt ektepar ville matte fa dobbellon, men det ville bryte
likskapen og solidariteten med andre ektepar. Ein ville loyse floken
med a tilsetje andre der denne vansken ikkje oppstod, t.d. 2 einslege,
eller tilsette den eine av ektefellene + ein einsleg. Ein ville tilsetje
mannen, og kona ville folgje med som ektemake utan direkte yrkes­
oppgave.

Av det som no er sagt, skulle det vera noksa lett a tenkje seg fram
til regelen om at kona ikkje har rett til a ha lona arbeid i Japan. 6 av
7 misjonsselskap har denne regelen. Behovslona er eit underhald
som blir gitt til familien samla, men blir utrekna etter mannens til­
setjingsdag og hans ansiennitet. Dei har ikkje loy til a ha inntekter
utanom dette. Dersom kona tener noko pa t.d. engelskundervis­
ning, skal ho levere det fra seg til kyrkje eller misjon.

Men la oss sja litt meir pa dette likevel. Pengane til misjonrerlon
blir samla inn og kjem pa ein eller annan mate fra misjonsvenner i
Noreg, ulike i dei ulike misjonsselskap. Ein heimearbeidar i ein eller
annan misjon i Noreg far ogsa si Ion av desse innsamla pengane.
Men kona hans er fri til a ha eit yrke dersom ho ynskjer det, og ho
er fri til a behalde pengane for yrkesinnsatsen sin, ho leverer dei ik­
kje fra seg til misjonen. No skjer det at nar misjonrerfamilien kjem
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til Noreg pa heimeopphald, og mannen er 10na av misjonen, har
kona loy til a ta seg arbeid og behalde pengane sj0lv. Ho far altsa
same rett som heimearbeidarens kone. 6 av 7 misjonsselskap har
denne regelen. Det ser altsa ikkje ut til at det er kvar pengane kjem
fra (misjonsoffer) som er det avgjerande for om kona har lov a ha
l0na arbeid eller ikkje, men kvar ho er nar familiel0na blir Utbetalt.

Det viser seg altsa at behovsl0nsprinsippet heng saman med eit
visst kvinnesyn. Det er viktig for oss a finne ut om delle kvinnesynet
er ein integrert del av behovsl0nsprinsippet - i sa fall blir detjo sj01ve
behovsl0nsprinsippet som avgjer misjonrerkona sin status - eller om
desse to kan skiljast fra kvarandre. I sa fall kan ein tenkje seg eit
anna kvinnesyn saman med behovsl0nsprinsippet.

Behovsl0nsprinsippet har f1eire komponentar i seg. Me vil skilje
ut og sja pa to av desse, det er den teologiske og den sosiologisk­
historiske komponenten.

Teologisk h0yrer behovsl0nsprinsippet saman med den djupe
kristne grunnsanninga om offer og forsaking. Livets mal og meining
ligg ikkje i det materielle; lever ein med sparsemd kan det som blir
frigjort brukast til Guds rikes vokster. Denne tanken har Yore bre­
rande i kyrkje og organisasjonar i Noreg, og har gjort at 10nene her
har lege undertilsvarande stillingar i stat og samfunn elles. Kallet til
oppgava var det viktigaste. Offer og forsaking av det materielle var
ein naturleg del av delle. Delle er i ferd med a snu seg i Noreg. Ogsa
i kristne organisasjonar rettar ein seg meir og meir eller dei 10ns­
reglar som gjeld i samfunnet elles. Individets arbeidsinnsats blir pre­
miert, og ein far stillingar med topp-10n ogsa i kristne samanhengar.
I Noreg har det altsa skjedd ei utvikling, ei gliding over fra behovs­
10nsprinsippet med vekt pa offer og forsaking, over til premierings­
10nssystemet med vekt pa individets rett til a utfalde seg og bli l0na
eller innsatsen.

Sosiologisk - historisk sp0rst det om ikkje behovsl0nsprinsippet
h0yrer saman med naturalhushaldet. Under naturalhushaldet streva
ein for a fa nok til dagsens f0da, og her arbeidde familien saman som
ei eining og hjelptest At for a na malet. Ein tenkte lite pa kven det
h0yrde til det ein vann ut av jord, skog og vatn, men samfunnsstruk­
turen var klart patriarkalsk.

Dei f0rste norske misjonrerane blei sende ut fra eit slikt samfunn,
og det er berre naturieg at dei tok med seg denne familiestrukturen,
og at dei blei 10na eller eit system som radde i samfunnet heime. Dei
fekk til det dei tTOng, altsa behovsl0nsprinsippet. I mellomtida har
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samfunnet i Noreg forandra seg, fra familien som ei eining som stre­
var for felles underhald, til familien som er samansett av einskild­
personar, med kvar si lem etter utdanning og innsats.

Ut fni den teologiske komponenten kan ein ikkje koma fram til
noko spesielt kvinnesyn, berre det som gjeld for aile kristne, at ein
skal arbeide med offer og forsaking for auga. I den sosiologisk­
historiske komponenten ligg det derimot eit kvinnesyn innebygd.
Kona er ein del av ein einskap der dei saman arbeider mot eit mal,
vinninga h0yrer aile til, men med den patriarkalske strukturen blir
mannen den naturlege representanten for familien.

Som oppsummering kan me seie at det skulle kunne ga an a ha eit
behovsl0nsprinsipp bygd berre pa den teologiske komponenten,
utan eit innebygd kvinnesyn. Me skal ogsa sja at ein av dei norske
misjonane har eit slikt behovsl0nsprinsipp. Men under norske for­
hold har me fatt ei samanblanding av dei to komponentane. Da kan
det lett oppfattast slik at eit visst kvinnesyn er innebygd i behovs­
10nsprinsippeL I den sosiologisk-historiske komponenten er det jo
ikkje individet som tel, men eininga; og med den patriarkalske
strukturen vil kvinna lett «forsvinne». Kvinna «forsvinn» altsa av
historisk-sosiologiske arsaker, og dette blir understreka teologisk av
tanken om offer og forsaking.

Misjonrerkona si oppgave

Nar me skal tale om oppgava den norske misjonrerkona har, fell det
naturleg ut fra statusen a dele i 2: den lutherske og den ikkje-Iut­
herske.

Same kva utdanning den norske lutherske misjomerkona har, om
ho er sjukepleiar, lrerar, har merkantil utdanning, er teolog eller ad­
junkt, det finst berre ei oppgave for henne: a vera husmor og mor.
Tek ho del i arbeidet er det velkome, men ikkje eigentleg venta. Ho
har ikkje loy til a ha l0na arbeid utanfor misjon/kyrkje i samfunnet
elles, og skulle ho Ld. byrje med sprakundervisning privat eller i kyr­
kja, har ho ikkje rett til a ta imot godtgjerdsle for deL Slike pengar
skalleverast inn til kyrkja eller til misjonen. Dermed er kona i ein
last situasjon. Dei rettar til a bruke utdanninga si, og till0na arbeid
som jamaldra kvinner i Noreg har, dei har ikkje ho.

Ei av konene seier det slik: «Nar ein reiser ut, meiner ein at ein er
verd noko. Ein har eiga utdanning, gjerne fleire ars praksis og har
erfart gleda ved a greie eit arbeid. Ein har ogsa gjerne hatt ansvar for
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eit eller anna i frivilleg kristeleg arbeid. Ein er blitt innvidd og ut­
sendt med store ord. Sa kjem ein til Japan og oppdagar at ein er
ingenting, - ein har ingen status, inga definert oppgave, kan dess­
utan ikkje skrive, ikkje tale, ein er analfabet.»

Ein skulle derfor tru at ein kunne gjera seg fort Ferdig med dette
punktet om misjonrerkonas oppgave, men slik er det ikkje likevel.
Her ligg det mykje reynsle og mange djupe tankar samla.

Kva har sa yore og kva er den norske misjonrerkonas oppgave
innanfor den ramma som er gjeven?

Ser ein pa den tidbolken norsk misjon har yore i Japan, oppdagar
ein at misjonrerkona var mykje meir med i aktivt misjonsarbeid i dei
f0rste 10-15 ara. Ca. 1960-1965 kom omslaget. Kva 10yner det seg
bak dette? Det viser seg at hushjelp er det enkle svaret. 1dei f0rste
20-15 ara var sysselsetjinga i Japan enna lag etter krigen, det trongst
arbeidsplassar, og det var derfor lett a fa hjelp i huset. Den 0kon­
miske voksteren og arbeidsl0nene hadde ikkje nadd dei h0gder dei
seinare nadde. Dessutan fanst det ikkje elektriske hjelperader som
vaskemaskin, kj0leskap, st0vsugar, mixmaster m.m. sadet var n0d­
vendig med hjelp. Gradvis skifta dette biletet. Landet kom seg pa
fote att. Det blei vanskelegare a fa hjelp, det blei urad a greie dei
aukande arbeidsl0nene pa misjonrerl0na, og det vart rad a fa mas­
kiner til hjelp. Men konsekvensen for misjonrerkona blei at ho vart
travelt oppteken heime. Det er tidkrevande a greie seg pa ei lita 10n.
Dei 10-15 siste ara har det derfor vorte mindre tid til overs til a ga inn
i aktivt misjons- og kyrkjearbeid.

SUM: Konas status har Yore lik heile tida, men den tida ho har
hatt til overs ved sida av hus og heim har altsa skifta med <ira, og me
finn at dette heng n0ye saman med Japans 0konomiske utvikling.
Etter krigen var sysselsettinga lag og yen-en billig, dvs. misjonrer­
l0na rakk langt. Gradvis har sysselsetjinga auka og yen-en er blitt
dyr, dvs. misjonrerl0na rekk ikkje sa langt. Denne utviklinga liknar
den me har hatt i Noreg, men har gatt raskare i Japan.

Kva gjorde sa kona i denne f0rste tida? Dette var ei oppbyggjings­
tid bade for misjon, kyrkje og land. Det fanst fa japanske kristne
medarbeidarar, fa kyrkjelydar og kyrkjehus, og landet sj01v lag i ru­
inar, det var mangel pa omtrent alt av yarer. Her var det bruk for
kvar som hadde tid og kunne ta eit tak. Misjonrerkona var med og
skipa og leidde kvinneforeining, hadde grupper for saum og mat­
laging, var den som tok imot i kyrkje og heim nar folk kom. AIle
desse funksjonane finst nok enno, og ho tek del i dei enno. Men det
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er ikkje til a koma fra at med friare hender i heimen, og i ei opp­
byggjingstid der all hjelp twngst sart, blei det meir bruk for kona og,
innanfor den gitte ramma. Seinare er mange av kyrkje-funksjonane
overtekne av japanske kristne.

Kanskjedet her kan nemnast at aile misjonrerar - mann som kvin­
ne - arbeider for a gjera seg sj",lv overfl",dig. Dette er ein ting som
er stikk i strid med praksis i vart norske samfunn. I Noreg er det van­
leg at ein stig igradene med alder, utdanning og erfaring, og blir ver­
ande i den h",gaste stillinga til ein gar av med pensjon. I Noreg blir
l.d. sjeldan rektor vanleg lrerar att, med ein tidlegare elev som ny
rektor, heller ikkje blir soknepresten hjelpeprest atl. Men misjonre­
ren arbeider nettop med a fa fram folk som kan overta den stilling
han - eller ho - har. Det gjeld kyrkjelydspresten, prestelreraren, s",n­
dagsskulelreraren, kvinneforeningsformannen, barnehagestyraren
- aile.

I oppbyggingsfasen er ikke dette serleg framme, men etter ein viss
vekstperiode, krevst det ein misjonrertype som har visdom og er
audmjuk nok til a stige ned og tilbake, og som kan sja pa at andre
overtek den oppgave han eller ho sj",lv hadde - og kanskje treivst
med. Kyrkja rna bli stadeigen. Dette som her er nemnt er berre ein
",rliten flik at indigeniseringssp",rsmalet, og det er nemnt her, fordi
me sag at misjonrerkona har tapt ein del av dei oppgavene ho natur­
leg hadde i den f",rste oppbyggingstida.

I denne f",rste perioden la misjonrerfamilien, og kanskje serleg
kona, stor vekt pa a vera eit kristent vitne for hushjelpa. Mange av
dei kom ogsa fram til kristen tru og er st",tter omkring i kyrkjelydane
i dag.

Ei av misjonrerkonene som har opplevd bade den f",rste tida med
hushjelp og dei seinare ara utan, seier ho ville valt a ha hushjelp og
fa vere meir med i arbeidet om ho hadde kunna. Andre igjen synes
at presset med a ga fra barna sma og ofte overlate dei til andre var
vanskeleg. Dei som har kunna brukt heimen som m"'testad, og har
kunna kombinere heim, barn og kyrkjearbeid har yore mest glad for
denne tida. Men ikkjealle har budd romsleg nok til det, og nokre har
budd langt fra kyrkjelyden. Da matte ein stadig prioritere og velgje:
«er eg f",rst og fremst mor, eller er eg ferst og fremst misjonrer.»

Sp",r ein sa den enkelte lutherske misjonrerkona kva ho ser pa som
si oppgave, er svaret gjennomgaande: a ha ein open heim der folk
kan koma og trivasl. Her er ein del utsegner: «Folk kjem nar dei
kjem, et med oss av det me han>. «Same kven som kjem, nar me et,

68



tek med fram Bibelen og les eit ord». «Me ber ikkje nokon spesielle
til middag, det er sa viktig a behandle aile i kyrkjelyden likt, men i
staden ber me heile kyrkjelyden nokre gonger». «Eg bakar form­
kaker og har i kj01eskapet, serverer kaffi eller gmn te, set meg ned
og pratar». «Med sa mykje folk ut og inn, rna huset alltid vera
ryddig».

Men det blir ogsa ein del konfliktsituasjonar mellom privat fami­
lieliv og kall til a ha ein open heim. «Eg ba alltid da», sa ei, «ein far
erfaring etter mange ar til a ta dei situasjonane. Det hende jo ofIe det
kom nokon nar ungane var heime fra Den norske skulen ein dag og
me t.d. skulle ga pa tur heile familien. Da tok eg inn gjestene, og
reiste pa tur med familien etterpa, eller den eine tok seg av gjestene,
den andre reiste pa tur. Nokre gonger sa me at me hadde avtaler og
var opptekne, ba dei koma att. Me har hatt julekveld mellom jul og
nyttar for a fa vera Meine. Men det er viktig at barna f01er dei har del
i arbeidet».

Sa skal me sja litt skjematisk pa korleis misjonrerkona opplever
situasjonen sin og kva for ei oppgave ho ser seg a ha til dei ulike tider.
Det er sj01sagt individuelle skilnader, men stort sett f01gjer aile eit
nokolunde likt m0nster.

Me veit at den norske misjonrerkona er i Japan ca. 15 ar. Etter det
gamle periodesystemet med 5 ar i Japan og I-I Y, ar i Noreg, blir det
ca. 3 periodar. No erdetogsa i bruk andreperiodesystem: 4 + I, eller
3 ar i Japan - 3 mndr. i Noreg - 3 ar i Japan - I y, ar i Noreg, men
ingen har enno vore heile si misjonrertid etter nytt periodesystem, sa
her vii me enkelttale om: 1.,2. og 3. periode, og 1.,2. og 3. heime­
opphald.

Den norske misjonrerkona kjem til Japan, oppfostra i ein teologi
og ein kultur, der ho - igrunnen utan a reflektere over det, eller vere
seg det serleg bevisst - reknar med at kvart menneske har sin eigen
verdi og at ved a bruke sine evner og si utdanning er ein mest i sam­
svar med det ein er skapt til a vera, og tener dermed andre best.
(Menneskesynet + synet pa teneste).

I Japan m0ter ho kultursjokket. Rollem0nsteret er annleis, verdi­
grunnlaget er annleis, ein opplever seg som fullstendig analfabet, og
fm ho har fatt sortert ut aile faktorene og forstar sin eigen situasjon,
har ho gjerne ein eller to barnef0dslar. Helsemessig blir ho tander,
det er mange som aborterer i denne perioden, og all dette saman med
den uklare statusen ho har, gjer at det gar ut over sprakstudiel, som
er den f0rste store oppgave dei 2 f0rste ara. Det f0rer atter til eit
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sprAkproblem ho rnA slite med i Arevis framover, og sjllJIsagt til at det
blir mange oppgaver ho ikkje kan greie og rnA seie nei til i dei nreraste
Ara. Det heile fllJrer lett inn i sterk mindreverdskjensle: eg er ingen
ting, gjer ingen ting, greier ingen ting.

Ho strevar gjerne med arbeidsfordeling i heimen i denne perio­
den. Dersom ho og mannen kunne dele arbeidsoppgavene der meir
jamnt, ville det bli meir hllJve for henne til Astudere sprAk, ha SllJn­
dagsskule, gA pA vitjing 0.1. av ting ho fllJler ho trass alt kunne
gjera.

PA dette punktet er det hllJveleg Akoma med ein oppsiktsvekkjan­
de skilnad mellom den norske (skandinaviske) mannen og den ame­
rikanske mannen, her dA i tyding: som mann til misjonrerkona.
(Dette ogsA bygd pA intervju med kona, den norske og den ameri­
kanske.)

Skilnaden er skjematisk og enkel- sjllJlvsagt finst det ogsA her in­
dividuelle skilnader til begge kantar. Men det er eit gjennomgAande
trekk at den norske mannen ser pA kona som likeverdig, gjerne viI at
ho skal ha tid og oppgaver, gjerne vil ta sin del av arbeidet i heimen,
medan den amerikanske mannen har eit anna syn pA konas plass i
heim og yrkesliv og set seg imot det som gAr i retning av jamstelling.
Den norske misjonrerkona kan altsA rekne med mannens stllJtte nAr
ho viI studere sprAket og finne eigne oppgaver. (Dette heng kanskje
til dels saman med at den norske misjonrerfamilien er yngre.)

Men ho oppdagar i denne perioden at samfunnets (Japans) rolle­
fordeling, kyrkjas, misjonens og samfunnets forventning til man­
nen er stA stor og sA fastlAst at mannen fAr eit veldig arbeidspress.
Det kan gA pA helsa laus for dei begge, og saman eller Aleine finn ho
ut at det heile rnA delast opp pA ein heilt annan mate for at familien
skal greie del. Ho blir oppteken av at mannen ogsA skal greie sine
oppgaver, ho gir opp kampen for sin eigen del, og augnar at IllJysinga
rnA vera at dei greier det saman (unit- tanken). Men samtidig kjenner
ho seg meir isolert, ho blir gaande mykje i heimen med borna, og
kjenner seg innestengd i ei rolle. SprAket og kjennskap tillandet blir
ikkje betre av dette.

Ved sida av heile denne utviklinga gAr det gjerne ei djup kallskrise,
bade for dei som hadde eige kall og dei som reiste pA mannens kall.
Ho spllJr: Gud, kva er mi oppgave, kvifor sende du meg hit, kva vii
du med meg her? Reint praktisk kjenner ho seg ogsA klllJyvd: ho vii
gjerne lrere sprAk og kultur a kjenne, ho vii gjerne vera med i kyrkje­
arbeid, men ho vii ogsA gjerne vera hos borna. Ho arbeider ogsA med
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a finne fram til eit sunt og billig kosthald, ho lrerer at helsa er dyre­
bar.

Omtrent slik er stoda for dei fleste nAr dei reiser pa sill ferste
heimeopphaJd. Ho har mange reynsler pa det personlege planet,
men syns ho har fall gjort lite, og lever midt oppi ein del uleyste
problem framleis. Ein kan godt tenkje seg at det ikkje kjennest som
nokon sigersferd det ein kjem heim fra. Dei fleste kan jo heller ikkje
vitne om den store kyrkjevoksteren i det samla arbeidet sitl. Delle
skal ein mndt til misjonsvenene med, men feler slell ikkje ein er slik
ein misjonrer burde vera. Det kan atter bli ei mindreverdskjensle.

Heimeopphald skal dreftas meir inngaande seinare, her skal me
berre ta med det som kastar lys over hennar streY med a finne til relle
med oppgava si. Ho kjem heim sliten, med sma barn, strir med dar­
leg ekonomi - og merkelg nok: ho far eit nytt kultursjokk nar ho
kjem heim. Sa intenst har ho sekkt seg ned i det a lrere Japan a kjen­
ne, at ho utan a vite det, kjenner seg framand heime og. Litt eller litt
blir helse og ekonomi betre, ho opplever det som glede og inspira­
sjon a mete misjonsvenene, altsa stikk i strid med det ho venta. Ho
opplever det rikt a sitje og ta del i salmesong i kyrkje og forsamling,
men mange er felles om denne opplevinga: det er ingen naturleg
plass for barna i den norske gudstenesta, pa det punktet lengtar ho
til Japan.

Sa kjem ho ut til sin andre periode, og for dei fleste er det ein lysare
tone over denne perioden. Ho held fast pa det ho kom fram til i fer­
ste perioden: Dei skal greie oppgava saman, ho og mannen. Ho tek
seg av hus og barn, og er med i kyrkjearbeidet omtrent slik japanske
husmedre er del. Men barna er sterre no, ho opplever at ho far kon­
takt gjennom dei i nabolaget, i kyrkja og kanskje gjennom barne­
hagen, dersom barna gar der. (Det problemet ein har i Noreg med
sma barn som ikkje nar op til heis-knappen, har ein ikkje her, rell og
slell fordi sma barn aldri leikar ute aleine, mor er alltid med, i time­
vis. Delle er ikkje ferst og fremst fordi det er farleg ute og dei rna
passast pa, men for a vera saman med barna. NB! fellesskapstanken
er sterk. Delle gir eit godt heve til a bli kjend med andre medre i
nabolagel.)

Misjonrerkona opplever seg som husmor pa like fot med dei and­
re, og far kontakt gjennom del. Ho tek til a undrast: er det sa mykje
finare a gjera noko som viser eller? - er det ikkje like stort a VERA
sam a GJERA? - ag ha sper pa ein ny mate: kva er det a vera misja­
nrer? I eit land sam Japan, der ein byggjer pa kontakt med den ein-
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skilde, kan ein ikkje der like godt vera misjomer i heimen sin og ute
pa leikeplassen. Det er ikkje sikkert den er meir misjonrer og nar
lenger, som talar til nokre fa pa eit mote. Kontakt kan ein fa like
godt med heimen, dersom ein er villig til a bruke anledningane.
Kona er i ferd med a finne sitt vesle felt og utvikle seg der.

Luthersk kallsetikk slik han populrert er a forsta i t.d. Orheims
«Eg hey ei tenesta stor for Gud", gir stotte til det synet ho etterkvart
kjem fram til. Dessutan er det interessant a sporje om ikkje ogsa den
japanske tanken om balanse mellom framside og bakside (ura- omo­
tel spelar inn her. Framsida ser aile, den er gild og fin, men for at
framsida skal kunne haldast gild og fin, trengst det ei bakside som
kan spegle av framsida. Dette verkar diskriminerande pa ein vester­
lending, men gjer ikkje nodvendigvis det i Austerland. Balansen,
harmonien er det viktigaste her. Det me har teke fram her - (fram­
side- bakside) heng ideologisk saman med ying-yang prinsippet,
kjend i Noreg m.a. som bakgrunn for akupunktur. Enkelt sagt er
akupunktur a rette opp att balansen i kroppen. Ein annan japansk
tanke kjem ogsa til: Japanarane sjolve med sitt strenge rollemonster
og noye tilmaIte plass for kvar enkelt, bade i forhold til hog og lag
i samfunnet, og i forhold til dei ein er pa lik linje med, kan fole
presset sterkt og sprelle i garnet. Men sa finn dei seg i rolla si, finn sitt
vesle felt med fridom og utviklar seg der. Ein kan altsa sporje om
ikkje bade luthersk kallsetikk, den japanske framside-bakside mo­
dellen og tanken om a reie seg rom pa sin vesle plass - er med a hjel­
per misjonrerkona til a finne sitt vesle felt og si vesle oppgave - og
vera glad der.

Med sa langt vunne reiser ho pa sitt andre heimeopphald til
Noreg. Ho har storre barn no, og prover kanskje gamle kunster i
yrket sitt. Her har ho loy a ta arbeid. (Unnateke ein misjon.) Ho
trivst. Ho utfaldar seg og synes kanskje ho far brukt seg meir og bety
vel sa mykje i kristen samanheng i Noreg som i Japan.

13. perioden er det 10-15 ar sidan ho kom til Japan. Ho har stort
sett borna pa Den norske skulen, og no er ho glad for at ho blei tvin­
ga til a vera heime medan borna var sma. Ho far meir tid no, ho
kjenner landet og folket, er veteran innanfor den norske gruppa
(framleis blandt dei yngste i den amerikanske), og er sjolvsagt betre
i spraket enn nokongong for. Ho brukar heimen, og arbeider fram­
leis ut fra den modellen ho kom fram til i I. periode: at dei skal greie
oppgava saman ho og mannen, og blir berre styrkt i det ho fekk syn
for i 2. periode: dei nrereting. Det som ikkje viser kan vera like viktig
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eller vel sa viktig som det som viser. Samstundes ser ein at ho liksom
snur seg rundt pa det vesle feltet som er hennar, og far integrert ut­
danninga si og. Ein lrerar kan fa bruke pedagogikken i kyrkjeunder­
visninga, sjukepleiaren finn at ho har stor nytte av utdanninga si,
bade fordi det kjem sa mange med psykiske vanskar til kyrkja, og
fordi naboar og vener oppdagar dei kan sp0rje henne til rads i helse­
spmsmal og ernreringssp0rsmal, kanskje fordi dei ser ungane hen­
nar er lite sjuke. No syns ho det blir det same kvar ho er, i Noreg eller
Japan, og med sa langt kome reiser ho heim for god!.

Orientmisjonen, delvis PYM og NLL har eit anna m0nster. Her
er kona misjonrer av status, og strir i dei f0rste ara med a fa tid til
overs utanom heimen, men etter kvart far ho meir og meir tid. Det
er interessant at japanarane merkar delle og skifter naturleg fra til­
taleforma okusan (fru) til sensei (lrerar eller prest). Desse misjonane
har eit nrert forhold mellom misjonrer og st0ttemedlemer. Brevskri­
ving og informasjonsstoff krev derfor stor tid - glederik tid - og
kona tek seg ofte av denne oppgava.
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